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D. Sprichwörter. Unten sehen Sie deutsche Sprichwörter (=sayings, idioms), die mit Körperteilen zu tun haben. Finden Sie das englische Äquivalent für jeden deutschen Satz.
______

1.

Er bittet um ihre Hand.

a.

We’re working hand in hand.
______

2.

Auge um Auge, Zahn um Zahn.

b.

I’m all ears.
______

3.

Wir arbeiten Hand in Hand.

c.

He hit the nail on the head.
______

4.

Mir sind die Hände gebunden.

d.

An eye for an eye, a tooth for a tooth.
______

5.

Sie leben von der Hand in den Mund.

e.

Do you know that first-hand?
______

6.

Er hat den Nagel auf den Kopf getroffen.

f.

Did he say that to your face?
______

7.

Hände weg!

g.

My hands are tied.
______

8.

Hat er das dir ins Gesicht gesagt?

h.

They’re living hand to mouth.
______

9.

Weißt du das aus erster Hand?

i.

He’s asking for her hand (in marriage).
______

10.

Ich bin ganz Auge und Ohr.

j.

Hands off!


E. Mehr Sprichwörter. Diese Sprichwörter sind schwieriger (=more difficult), weil sie nicht wörtliche (=literal) Übersetzungen sind. Finden Sie das englische Äquivalent für jeden deutschen Satz.
______

1.

Aus den Augen, aus dem Sinn.

a.

He was tongue-tied.
______

2.

Sprechen wir unter vier Augen.

b.

Cross my heart!
______

3.

Hals- und Beinbruch!

c.

Let’s talk alone, just the two of us.
______

4.

Ich drücke dir die Daumen!

d.

Out of sight, out of mind.
______

5.

Hand aufs Herz!

e.

I’m crossing my fingers for you!
______

6.

Kopf hoch!

f.

I got up on the wrong side of the bed.
______

7.

Ich habe die Nase voll!

g.

Give him an inch, he’ll take a mile.
______

8.

Er hat einen Knoten in der Zunge bekommen.

h.

Stand tall! Keep your spirits up!
______

9.

Ich bin mit dem linken Fuß aufgestanden.

i.

I’ve had it up to here!
______

10.

Man reicht den kleinen Finger, und er
nimmt die ganze Hand.
j.

Break a leg!


	


